
Загальна інформація

Реєстрація (подання інформаційних матеріалів)Тематичні напрями конференції

МІНІСТЕРСТВО ОСВІТИ І НАУКИ УКРАЇНИ

ПОЛТАВСЬКИЙ ДЕРЖАВНИЙ АГРАРНИЙ УНІВЕРСИТЕТ
Кафедра гуманітарних і соціальних дисциплін

НАЦІОНАЛЬНИЙ УНІВЕРСИТЕТ БІОРЕСУРСІВ І ПРИРОДОКОРИСТУВАННЯ
Гуманітарно-педагогічний факультет

ДЕРЖАВНИЙ ЗАКЛАД «ЛУГАНСЬКИЙ НАЦІОНАЛЬНИЙ УНІВЕРСИТЕТ 
ІМЕНІ ТАРАСА ШЕВЧЕНКА»ІМЕНІ ТАРАСА ШЕВЧЕНКА»
Навчально-науковий інститут філології і журналістики
Кафедра східної філології і перекладу

БЕРДЯНСЬКИЙ ДЕРЖАВНИЙ ПЕДАГОГІЧНИЙ УНІВЕРСИТЕТ
Факультет філології та соціальних комунікацій

Організаційний комітет запрошує до участі в 
конференції науково-педагогічних працівників, 
молодих учених, здобувачів вищої освіти. 

Мета конференції: 

обговорення актуальних проблем репрезентації 
національно-мовної картини світу; 
лінгвокультурологічного, лінгвокогнітивного, 
етнолінгвістичного,етнолінгвістичного, соціокультурного, 
літературознавчого та психологічного аспектів 
міжкультурної комунікації; теорії і практики 
перекладу як засобу міжкультурної комунікації; 
інноваційних технологій організації навчального 
процесу в контексті міжкультурної комунікації.

Формат аркуша: А4, орієнтація – книжкова, 
усі береги 2 см.

Текст: набір тексту здійснюється у форматі 
Microsoft Word *doc або *docх; шрифт – Times 
New Roman, кегль 14, міжрядковий інтервал – 
1,5, абзац – 1,25 см; без переносу слів і 
макросів;макросів; обов’язкове розрізнення знаків 
дефіс (-) та тире (–); використання лапок 
формату « ». Допускається виділення
фрагментів тексту курсивом. Сторінки не
нумерувати.

1. Національно-мовні картини світу: 
вербальна і невербальна репрезентація

2. Діалог національних культур: 
лінгвокультурологічний, лінгвокогнітивний, 
етнолінгвістичний та літературознавчий 
аспекти

3.3. Соціокультурна та психологічна 
парадигми міжкультурної комунікації

4. Переклад у контексті міжкультурної 
комунікації: теорія і практика

5. Інноваційні технології викладання 
української та іноземних мов

МОВИ КОНФЕРЕНЦІЇ: УКРАЇНСЬКА, АНГЛІЙСЬКА,
НІМЕЦЬКА. Вимоги до оформлення тез доповідей

Пленарне засідання відбудеться офлайн у 
Полтавському державному аграрному 
університет;  онлайн – на платформі 
Google Meet.

Електронний збірник матеріалів 
конференції буде розміщений на сторінці 
кафедри гуманітарних і соціальних 
дисципліндисциплін ПДАУ і надісланий на 
електронну пошту учасників конференції.

V ВСЕУКРАЇНСЬКА НАУКОВО-ПРАКТИЧНА 
КОНФЕРЕНЦІЯ «МОВА І МІЖКУЛЬТУРНА 
КОМУНІКАЦІЯ: ТЕОРІЯ ТА ПРАКТИКА» 

https://forms.gle/3jhm1VbYqcJfF6ew9
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Зразок оформлення тез для здобувачів вищої освіти :

Зразок оформлення тез для науково-педагогічних 
працівників та фахівців :

Контакти організаційного комітету

+38 099-300-70-07 - Матвієнко Леся Григорівна;
+38 099-968-09-26 - Мокляк Оксана Іванівна

Запрошуємо до співпраці!

Будемо вдячні за поширення інформації серед 
колег та інших зацікавлених осіб.

Увага! Організаційний комітет залишає за 
собою право внесення тем доповідей до 
програми конференції, відхилення тез 
доповідей, які не відповідають зазначеним 
вимогам, науковій проблематиці 
конференції або надіслані пізніше 
зазначеного терміну. Текст публікації 
повиненповинен бути відредагованим.

УсіУсі тексти тез будуть перевірені на наявність 
запозичень за допомогою онлайн-сервісу 
Unicheck (рівень оригінальності має становити 
не менше 60 %). Відповідальність за достовір-
ність фактів, покликань, власних імен покла-
дено на автора(авторів) статті і наукового 
керівника (для здобувачів вищої освіти). 

Тези буде надруковано в авторській редакції.


